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Žični daljinski upravljač
Priručnik za instalaciju

• Pogledajte ovaj priručnik kada koristite daljinski 
upravljač RBC-AWSU52-E, RBC-AMSU52-E.

• Pogledajte Priručnik za instalaciju koji je 
isporučen s klima uređajem za informacije koje 
se ne odnose na upravljanje daljinskim 
upravljačem.

Za komercijalnu upotrebu
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1 Sigurnosne mjere opreza
• Ovaj odjeljak opisuje sigurnosne mjere za sprječavanje ozljeđivanja korisnika i drugih ljudi te štete na imovini.
• Prije čitanja ostatka ovog priručnika, razumite sljedeće oznake i simbole te slijedite upute.

UPOZORENJE

Objašnjenje indikacija Objašnjenje simbola

UPOZORE-
NJE

Ovo ukazuje da nepridržavanje uputa u
upozorenjima može dovesti do ozbiljne tje-
lesne ozljede (*1) ili smrti ako se proizvo-
dom ne rukuje ispravno.

Znak  označava zabranjenu radnju. Konkretna
zabranjena radnja označena je piktogramom ili tek-
stom upozorenja postavljenim unutar ili pored sim-
bola.

OPREZ
Ovo ukazuje da nepridržavanje uputa u
oprezima može dovesti do ozbiljne tjelesne
ozljede (*2) ili štete na imovini (*3) ako se
proizvodom ne rukuje ispravno.

Ovaj znak  označava obaveznu radnju, radnju
koja se mora izvršiti. Stvarni sadržaj uputa ozna-
čen je slikom ili tekstom postavljenim unutar ili po-
red simbola.

*1: Teške ozljede odnose se na gubitak vida, ozljede, opekline, strujni
udar, frakture kostiju, trovanje i druge ozljede koje ostavljaju naknad-
no djelovanje i ozljede koje zahtijevaju hospitalizaciju ili dugoročno
ambulantno liječenje.

*2: Umjerene ozljede odnose se na ozljede, opekline, strujni udar i dru-
ge ozljede koje ne zahtijevaju hospitalizaciju ili dugoročno ambulan-
tno liječenje.

*3: Oštećenje imovine odnosi se na oštećenja zgrada, proizvoda u do-
maćinstvu, stoke i kućnih ljubimaca.

Piktogram unutar  i tekst u blizini označavaju do-
datne informacije o oprezima.

• Ugradnju prepustite originalnom trgovcu ili profesionalcu
Instalacija zahtijeva specijalizirano tehničko znanje.
Pokušaj da sami izvršite instalaciju i to neispravno može dovesti do požara, strujnog udara, ozljeda ili 
curenja vode.

• Instalacijske radove treba izvesti ispravno u skladu s Priručnik za instalaciju i Priručnik za 
instalaciju za unutarnju i vanjsku jedinicu
Pogrešna instalacija može uzrokovati požar, strujni udar, ozljede ili curenje vode.

• Električne radove mora obaviti ovlašteni električar korištenjem namjenskog strujnog kruga u 
skladu s “Inženjerskim standardom za električne radove”, “Internim propisima o ožičenju” i 
Priručnik za instalaciju
Pokušaj da sami izvršite instalaciju i to neispravno može dovesti do požara, strujnog udara, ozljeda ili 
curenja vode.

• Upotrijebite navedene kabele za ožičenje i čvrsto ih povežite tako da vanjske sile ne utječu na veze
Pokušaj da sami izvršite instalaciju i to neispravno može dovesti do požara, strujnog udara, ozljeda ili 
curenja vode.
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2 Opis terminologije

3 Uključene stavke

Terminologija Opis
Grupno povezivanje Metoda povezivanja više unutarnjih jedinica, kao 1 grupu, na isti daljinski upravljač.

Glavna/Vodeća (Header/Follower)
Za korištenje 2 daljinska upravljača za 1 (1 grupu od) unutarnju jedinicu, tako da je jedan 
od daljinskih upravljača postavljen kao “Glavna daljinski upravljač (Header remote 
controller)”, a drugi kao “Vodeća daljinski upravljač (Follower remote controller)”.

Glavna daljinski upravljač (Header 
remote controller)

Onaj postavljen kao “Glavna daljinski upravljač (Header remote controller)” može 
upravljati svim funkcijama.

Vodeća daljinski upravljač 
(Follower remote controller)

Onaj postavljen kao “Vodeća daljinski upravljač (Follower remote controller)” ne može 
upravljati nekim funkcijama.
(Za funkcije kojima se ne može upravljati, pogledajte <Glavna/Vodeća (Header/Follower) 
(Postavke potrebne za korištenje 2 daljinska upravljača za obavljanje radnji)>. 
(Stranica 20))

Središnji upravljački uređaj Uređaj koji skupno upravlja s više klima uređaja.

Dodatni dijelovi Kol.

Daljinski upravljač 1

Vijci
M4 × 20

2

Vijci za drvo
M3,8 × 16

2

Vlasnički priručnik 1

Priručnik za instalaciju (ovaj priručnik) 1

Bluetooth® funkcija Vlasnički priručnik
* Uključeno samo za RBC-AWSU52-E

1
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4 O instalaciji
Mjesto instalacije i dimenzije instalacije
• Instalirajte daljinski upravljač na visini od 1 do 1,5 m od poda na mjestu kojem se čini da je prosječna sobna 

temperatura.
• Ne instalirajte daljinski upravljač na mjesto gdje će biti izložen izravnoj sunčevoj svjetlosti ili vanjskom zraku 

(blizu prozora ili slično).
• Ne instalirajte daljinski upravljač iza prepreka ili na mjesta gdje je blokiran od protoka zraka u prostoriji.
• Daljinski upravljač nije izrađen prema specifikacijama vodootpornosti ili otpornosti na vlagu, stoga ga nemojte 

instalirati u zamrzivač ili hladnjak.
• Instalirajte daljinski upravljač vertikalno na zid ili slično.

Ožičenje daljinskog upravljača i ožičenje daljinskog upravljača između jedinica
Ožičenje daljinskog upravljača (komunikacijska linija) i žice od 220 - 240 V izmjenične struje ne mogu doći u 
međusobni kontakt i ne mogu se staviti u iste vodove. Može uzrokovati probleme u sustavu upravljanja zbog buke 
ili drugih čimbenika.
* Razlikuje se ovisno o korištenom daljinskom upravljaču.

Vrsta kabela VCTF: 0,5 mm² do 2,0 mm² × 2
Ukupna duljina žice ožičenja 
daljinskog upravljača i ožičenja 
daljinskog upravljača između jedinica
(L + L1 + L2 + …Ln)

1 daljinski upravljač 2 daljinska upravljača 2 daljinska upravljača 
(bežični i žični)

Do 500 m Do 300 m Do 400 m

Ukupna duljina žice ožičenja 
daljinskog upravljača između jedinica
(L1 + L2 + …Ln)

Do 200 m

Senzor sobne 
temperature

12
0

20
120

4-Ø4,2×8 ovalna rupa24

22

42
42

(Jedinica: mm)

Ožičenje
daljinskog
upravljača

L
L1 L2 Ln

(Maks. 8 jedinica)
(Maks. 16 jedinica: Za TU2C-LINK)

Unutarnja jedinica

Ožičenje daljinskog upravljača 
između jedinica

Unutarnja jedinica Unutarnja jedinica Unutarnja jedinica

Daljinski upravljač
– 5 –
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Dimenzije instalacije za više daljinskih upravljača
Prilikom instaliranja daljinskog upravljača na zid, slijedite način instalacije na slici 1, slici 2.

Zid

32,5 ili više (od zida)

140 ili više (za susjedne instalacije)

(Slika 1)

92,5 ili više (od zida)

20 ili više
(Za instalacije u blizini)

(Jedinica: mm)

32,5 ili više

20
 il

i v
iš

e

Zid

(Slika 2)

50
 il

i 
vi

še
50

 il
i v

iš
e

86
,5

 il
i v

iš
e
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■Kako instalirati na zid
NAPOMENA
• Izbjegavajte usnopljavanje ožičenja daljinskog upravljača sa strujnim žicama ili stavljanje ožičenja u iste metalne vodove, 

što može uzrokovati kvarove.
• Instalirajte daljinski upravljač dalje od izvora koji stvaraju elektroničku buku.

1 Umetnite plosnati odvijač ili nešto slično ispod 2 kuke na dnu donjeg kućišta (stražnje kućište) 
daljinskog upravljača kako biste uklonili donje kućište.

2 Upotrijebite isporučene strojne Vijci za drvo (2 kom) za pričvršćivanje donjeg kućišta daljinskog 
upravljača.

OPREZ
Ne koristite električni odvijač.
Pazite da vijke previše ne zategnete. (Zakretni moment do 0,5 N·m) Donje kućište bi se moglo slomiti.

3 Povežite žice iz unutarnje jedinice na priključni blok daljinskog upravljača.
Za povezivanje, pogledajte <Shema povezivanja>. (Stranica 8)

OPREZ
Ožičite daljinski upravljač nakon provjere brojeva konektora unutarnje jedinice kako biste spriječili pogrešno spajanje. 
(Primjena 200 - 240 V izmjenične struje uzrokuje oštećenje.)

Donje kućište (stražnje kućište)

Daljinski 
upravljač

Vijci za drvo (2 kom)

Daljinski upravljač (stražnja površina)

Zid
– 7 –
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■Shema povezivanja

NAPOMENA
Žice A i B nemaju polaritet.

OPREZ
Nemojte ostavljati višak ožičenja daljinskog upravljača unutar kućišta daljinskog upravljača, već ga stavite izvan kućišta. 
Ogulite uvodnicu (vanjski omot) žica unutar kućišta daljinskog upravljača. Višak žica može pritiskati dijelove unutar proizvoda 
i oštetiti kućište daljinskog upravljača (uključujući LCD).

Primjer ispravnog ožičenja 1
• Nije namotano
• Nije prekomjerno labavo
• Uvodnica (vanjski omot) žica unutar kućišta 

daljinskog upravljača je u potpunosti oguljena.

Primjer neispravnog ožičenja 1
• Preklopljeno
• Prekomjerno labavo

Primjer neispravnog 
ožičenja 2
• Uvodnica (vanjski omot) žica 

unutar kućišta daljinskog 
upravljača nije u potpunosti 
oguljena.

Primjer ispravnog ožičenja 2
• Nije namotano
• Nije prekomjerno labavo
• Uvodnica (vanjski omot) žica unutar kućišta 

daljinskog upravljača je u potpunosti oguljena.

Primjer neispravnog ožičenja 3
• Uvodnica (vanjski omot) žica unutar 

kućišta daljinskog upravljača nije u 
potpunosti oguljena.

Ožičenje daljinskog upravljača (kupuje se 
lokalno)

Priključna ploča 
daljinskog upravljača

Daljinski upravljač

* Koristite žice od 0,5 mm² do 2 mm².
* Uvijeni priključci se ne mogu koristiti.

AA
BB

Priključna ploča za ožičenje
daljinskog upravljača unutarnje

jedinice

60 mm ili manje

50 mm ili manje

Više od 60 mm

Više od 
50 mm
– 8 –



Priručnik za instalaciju
■ Instaliranje 2 daljinska upravljača
1 ili više jedinica se može kontrolirati pomoću 2 daljinska upravljača. (Mogu se instalirati do 2 daljinska upravljača.)

NAPOMENA
• Postavite jedan od 2 instalirana daljinska upravljača kao “Vodeća daljinski upravljač (Follower remote controller)”. 

(Postavljeni su na “Glavna daljinski upravljač (Header remote controller)” kao tvornički zadana postavka.)
• Ako instalirate 2 daljinska upravljača, od kojih je jedan Žični daljinski upravljač (RBC-AWSU52-E, RBC-AMSU52-E), 

postavite Žični daljinski upravljač (RBC-AWSU52-E, RBC-AMSU52-E) kao “Glavna daljinski upravljač (Header remote 
controller)”, a drugi daljinski upravljač kao “Vodeća daljinski upravljač (Follower remote controller)”.

Kako postaviti prateći daljinski upravljač
Postavite ga u “Glavna/Vodeća (Header/Follower)” pod “Početna postavka (Initial setting)” u “Izbornik (Menu)”. 
(Stranica 20)

Standardna shema ožičenja
NAPOMENA
Žice A i B nemaju polaritet.

Prilikom instaliranja 2 daljinska upravljača za 
upravljanje 1 unutarnjom jedinicom

Prilikom grananja iz “Glavna daljinski upravljač 
(Header remote controller)”

Ožičenje daljinskog 
upravljača 
(kupuje se lokalno)
0,5 mm² do 2 mm²

Glavna daljinski 
upravljač (Header 
remote controller)

Vodeća daljinski 
upravljač 

(Follower remote 
controller)

(prodaje se zasebno)

Priključna ploča za
ožičenje daljinskog

upravljača

Uzemljenje

Unutarnja jedinica

A B A B

A B

Uzemljenje

A B A B

A B

(prodaje se 
zasebno)

Priključna ploča
za ožičenje
daljinskog
upravljača

Ožičenje daljinskog 
upravljača
(kupuje se lokalno)
0,5 mm² do 2 mm²

Unutarnja jedinica

Glavna daljinski 
upravljač (Header 
remote controller)

Vodeća daljinski 
upravljač 

(Follower remote 
controller)
– 9 –



Priručnik za instalaciju

HR
■Za grupna povezivanja
• Prilikom konfiguriranja grupnog povezivanja koje se sastoji od unutarnjih jedinica vrste s 4-smjernim ispuštanjem 

zraka (uključujući kompaktnu vrstu) i unutarnjih jedinica druge vrste (uključujući izmjenjivač topline zrak na zrak), 
postavite unutarnju jedinicu vrste s 4-smjernom stropnom kazetom kao glavnu jedinicu. U suprotnom se ne mogu 
izvršiti “Individualni otvor za zrak (Individual louver)” i neke druge postavke.

• Prilikom konfiguriranja grupnog povezivanja koje se sastoji samo od izmjenjivača topline zrak na zrak (sam), 
jedan od izmjenjivača topline zrak na zrak može se postaviti kao glavna jedinica. U drugom slučaju (npr. 
miješanoj grupi), postavite jednu od unutarnjih jedinica kao glavnu jedinicu, bez obzira je li vrsta s 4-smjernim 
ispuštanjem zraka ili ne.

• Za grupno povezivanje koje se sastoji samo od izmjenjivača topline zrak na zrak, ali mješovito uključuje 
VN-M*HE* seriju i VN-*SY-E seriju, postavite jedinicu VN-*SY-E serije kao glavnu jedinicu.

• Prilikom konfiguriranja grupnog povezivanja koje se sastoji od unutarnjih jedinica s funkcijom automatske 
rešetke i drugim vrstama unutarnje jedinice, postavite unutarnju jedinicu s funkcijom automatske rešetke kao 
glavnu jedinicu. U suprotnom se ne može izvršiti “Automatska rešetka (Auto grille)”.

■Prvo korištenje
Kada se jedinica koristi prvi put, potrebno je neko vrijeme da daljinski upravljač prepozna unos operacije nakon 
uključivanja napajanja. Ovo nije kvar.

▼Uključivanje napajanja prvi put nakon instalacije
Potrebno je otprilike 10 minuta dok ne budete mogli upravljati daljinskim upravljačem.

▼Uključivanje napajanja od 2. puta nadalje
Potrebno je otprilike 3 minuta dok ne budete mogli upravljati daljinskim upravljačem.

Prilikom instaliranja 2 daljinska upravljača za upravljanje unutarnjim jedinicama u grupnom povezivanju
* “Glavna daljinski upravljač (Header remote controller)” i “Vodeća daljinski upravljač (Follower remote controller)” rade kada 

su povezani na bilo koju od unutarnjih jedinica.

Ožičenje daljinskog upravljača 
između jedinica za grupna 
povezivanja
(kupuje se lokalno)

Priključna ploča za
ožičenje daljinskog

upravljača

Uzemljenje

Jedinica br. 1

Uzemljenje Uzemljenje Uzemljenje

Jedinica br. 2 Jedinica br. 3 Jedinica br. 16

A B

A B

A B

A BA BA B

(prodaje se
zasebno)

Unutarnja
jedinica

Glavna daljinski upravljač 
(Header remote controller)

Vodeća daljinski upravljač 
(Follower remote controller)

Napajanje uključeno “ ” treperi “ ” se isključuje Daljinski upravljač se može 
koristitiOko 

10 minuta

Napajanje uključeno “ ” treperi “ ” se isključuje Daljinski upravljač se može 
koristitiOko 3 minute
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Priručnik za instalaciju
5 Nazivi dijelova i funkcije

* Ovdje prikazani zasloni su primjeri. Prikazani sadržaj može se razlikovati ovisno o postavkama okoline koje se koriste.

1 Tipka [ Izbornik (Menu)]
Prikazuje “Izbornik (Menu)”.

2 Tipka [ Postavi/Fiksiraj]
Fiksira i primjenjuje postavke.
Načini korištenja se prikazuju na zaslonu.

3 Tipka [ Povratak (Return)]
Briše odabire.
Načini korištenja se prikazuju na zaslonu.

4 [ ] i [ ] tipke
Mijenja postavke i odabire stavke.

5 [ ] i [ ] tipke
Odabire stavke za postavljanje.
Drugi načini korištenja se prikazuju na zaslonu.

6 Tipka [ UKLJUČENO/ISKLJUČENO 
(ON/OFF)]
Pokreće i zaustavlja priključene uređaje.

1
2
3

6

4

5

Senzor temperature

Radna LED lampica
Svijetli tijekom rada.

Oznaka naziva modela
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Priručnik za instalaciju

HR
■Glavni zaslon klima uređaja
Ovaj zaslon služi za potvrdu ili promjenu postavki koje se koriste svaki dan, kao što su temperatura, način rada, 
brzina ventilatora i smjer vjetra.
Možete provjeriti trenutno stanje u skladu sa stavkama za postavljanje na dnu zaslona.
Stavke za postavljanje možete prebaciti pritiskom na [ ] i [ ], a zatim ih promijeniti pritiskom na [ ] i [ ].

NAPOMENA
• Postavka temperature je promijenjena na glavnom zaslonu.
• Funkcije i stavke koje se ne mogu postaviti nisu prikazane, u skladu s modelom.
• Tijekom mijenjanja postavki, ako pritisnete [ Povratak (Return)] ili ako ne radite s tipkama oko 60 sekundi, vraća se 

glavni zaslon.

Stavke za postavljanje
• Trenutno odabrana stavka je istaknuta crnom bojom.
• Stavke možete prebaciti pritiskom na [ ] i [ ].
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Priručnik za instalaciju
Prebacivanje između detaljnog prikaza i jednostavnog prikaza (samo glavni zaslon klima 
uređaja)
Možete promijeniti glavni zaslon na jednostavan prikaz, ovisno o postavki “Način prikaza (Display mode)”. Za 
prebacivanje između detaljnog prikaza i jednostavnog prikaza, pogledajte <Postavljanje prikaza (Display setting)>. 
(Stranica 16)
Detaljni prikaz je postavljen kao tvornički zadana postavka.

Detaljni prikaz (tvornički zadana postavka)

Jednostavni prikaz

*1: “  Priprema za grijanje”
Prikazuje se kada počne radnja “Grijanje (Heat)” ili kada radi ciklus odleđivanja.
Dok je prikazana ikona, ventilator unutarnje jedinice se zaustavlja ili se uključuje “Ventilator (Fan)”.

“  Priprema za rad”
Ovo se može prikazati na nekim modelima.

“  Priprema za rad ventilacije”
Prikazuje se dok je izmjenjivač topline zrak na zrak u mirovanju.
Dok se ovo prikazuje, izmjenjivač topline zrak na zrak ostaje zaustavljen.

(*1)

Na jednostavnom prikazu prikazuju se samo neke ikone.

(*1)
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Priručnik za instalaciju

HR
6 Početna postavka (Initial setting)

■1. Sat (Clock)
Možete postaviti godinu, mjesec, datum i vrijeme.

NAPOMENA
• Koristite isti postupak da biste promijenili postavljeni “Sat (Clock)”.
• Godina, mjesec i datum mogu se postaviti od 1. siječnja, 2022 do 31. prosinca, 2099.
• Prikaz sata treperi ako se izgube podaci o satu, kao kod nestanka struje. Ako nestane struje, vrijeme se održava otprilike 

3 dana.
• Točnost sata je prosječno mjesečno odstupanje od +/- 60 sekundi.

1 Pritisnite [ Izbornik (Menu)] za otvaranje 
“Izbornik (Menu)”

2 U “Izbornik (Menu)”, odaberite “Početna 
postavka (Initial setting)”, i pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]

3 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir stavke

4 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

1 Na zaslonu “Početna postavka (Initial 
setting)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Sat (Clock)”, a zatim pritisnite [ Postavi/
Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za promjenu godine, 
mjeseca, datuma i vremena
Pritisnite [ ] i [ ] za prebacivanje na stavku 

koju želite promijeniti.

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Početna postavka (Initial 

setting)”.

Kada su postavke dovršene, vrijeme i dan se pojavljuju 
u gornjem desnom kutu glavnog zaslona.
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Priručnik za instalaciju
■2. Naziv prostorije (Name of room)
(Postavite naziv mjesta na kojem je instaliran daljinski 
upravljač)

Možete postaviti naziv mjesta na kojem je instaliran daljinski upravljač. (Klima uređajem se može upravljati čak i 
ako ovo nije postavljeno.)

1 Na zaslonu “Početna postavka (Initial 
setting)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Naziv prostorije (Name of room)”, a zatim 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Postavite naziv daljinskog upravljača

Na zaslonu (1) možete unijeti brojeve i slova.
Pritisnite [ ], [ ], [ ], i [ ] za pomicanje 

crnog isticanja na željeni znak, a zatim pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj] za prikaz znaka na vrhu 
zaslona.

Moguće je unijeti do 16 jednobajtnih znakova za “Naziv 
prostorije (Name of room)”.

Kada želite obrisati znak, odaberite “Obrisati (Del)”, a 
zatim pritisnite [ Postavi/Fiksiraj] za brisanje znaka.

Kada želite fiksirati naziv daljinskog upravljača, 
odaberite “Fiksiraj (Fix)” i pritisnite [ Postavi/
Fiksiraj] da biste fiksirali naziv daljinskog upravljača.

Ovdje se prikazuje naziv.

(1)

(2)
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Priručnik za instalaciju

HR
■3. Postavljanje prikaza (Display setting)

■4. Kontrast zaslona (Screen contrast)
Možete podesiti kontrast LCD zaslona.

1 Na zaslonu “Početna postavka (Initial 
setting)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Postavljanje prikaza (Display setting)”, a 
zatim pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir stavke
Možete postaviti stavke koje su crno označene na 
prikazu.
Pritisnite [ ] i [ ] za prebacivanje na postavku 

koju želite.

3 Nakon postavljanja svake stavke, pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]
Promjene su fiksirane.

Odabir sata (Clock selection)
Možete postaviti prikaz sata u “Odabir sata (Clock selection)”. (Tvornički zadana postavka: “24h”)
Ako odaberete “24h”, koristi se 24-satni sustav (13:15, itd.), a ako odaberete “AM, PM”, koristi se 12-satni sustav (01:15 

PM itd.).

Prikaz sata (Clock display)
Možete obrisati prikaz sata u “Prikaz sata (Clock display)”. (Tvornički zadana postavka: “UKLJUČENO (ON)”)
Odabir “ISKLJUČENO (OFF)” uklanja prikaz sata s glavnog zaslona.

Razina napajanja (Power level)
Odabirom “ISKLJUČENO (OFF)” u “Razina napajanja (Power level)”, možete postaviti glavni zaslon i zaslon “Ekran 
(Monitor)” da ne prikazuju razine radne snage ili zastavice kada su dostignute postavljene temperature. (Tvornički zadana 
postavka: “ISKLJUČENO (OFF)”)

Način prikaza (Display mode)
Odabirom “Jednostavno (Simple)” u “Način prikaza (Display mode)” mijenja glavni zaslon u jednostavan prikaz. (Tvornički 
zadana postavka: “Detaljno (Detailed)”)
Za pojedinosti o svakom zaslonu pogledajte <Glavni zaslon klima uređaja>. (Stranica 12)

1 Na zaslonu “Početna postavka (Initial 
setting)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Kontrast zaslona (Screen contrast)”, a 
zatim pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir vrijednosti 
koju želite promijeniti

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Početna postavka (Initial 

setting)”.

NAPOMENA
Postavljeno je na središnju vrijednost kao tvornički zadana 
postavka.
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Priručnik za instalaciju
■5. Svjetlo i LED (Light & LED)
Odaberite želite li omogućiti osvjetljenje radne LED lampice i pozadinskog osvjetljenja LCD-a.

■6. Zvuk (Sound)
Na daljinskom upravljaču možete postaviti zvuk rada tipki.

1 Na zaslonu “Početna postavka (Initial 
setting)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Svjetlo i LED (Light & LED)”, a zatim 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir stavke koju 
želite promijeniti

3 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“UKLJUČENO (ON)” ili “ISKLJUČENO 
(OFF)”

4 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Početna postavka (Initial 

setting)”.

NAPOMENA
Postavljene su na “UKLJUČENO (ON)” kao tvornički 
zadane postavke.

1 Na zaslonu “Početna postavka (Initial 
setting)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Zvuk (Sound)”, a zatim pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“UKLJUČENO (ON)” ili “ISKLJUČENO 
(OFF)”

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Početna postavka (Initial 

setting)”.

NAPOMENA
• Nema zvukova kada radite na “Izbornik (Menu)”.
• Postavljene su na “UKLJUČENO (ON)” kao tvornički 

zadane postavke.
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Priručnik za instalaciju

HR
■7. Zaključavanje tipki (Key lock) (Odaberite radnje za 
zaključavanje)

Možete odabrati radnje koje želite zaključati pomoću zaključavanja rada. (Za zaključavanje rada, pogledajte 
Vlasnički priručnik.)

• Ako odaberete “Zaključano (Lock)” za “SVE (ALL)”, tada su sve radne stavke zaključane, bez obzira na druge odabrane 
stavke.

• Čak i ako odaberete “Otključano (Unlock)” za “SVE (ALL)”, rad “Smjer vjetra (Wind direction)” i [ Izbornik (Menu)] su 
zaključani.

• Ako odaberete “Otključano (Unlock)” za “SVE (ALL)”, tada su radnje za koje je odabrano “Zaključano (Lock)” u “Smjer vjetra 
(Wind direction)” i [ Izbornik (Menu)], kao i “UKLJUČENO/ISKLJUČENO (ON/OFF)”, “Postavljena temp. (Set temp.)”, 
“Način (Mode)” i “Brzina ventilatora (Fan Speed)” zaključane.

1 Na zaslonu “Početna postavka (Initial 
setting)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Zaključavanje tipki (Key lock)”, a zatim 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir stavke koju 
želite promijeniti

3 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Zaključano 
(Lock)” ili “Otključano (Unlock)”

4 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Početna postavka (Initial 

setting)”.
Za zaključavanje radnji pritisnite i držite 

[ Povratak (Return)] duže od 4 sekunde na 
glavnom zaslonu.

NAPOMENA
• Postavljene su na “Zaključano (Lock)” kao tvornički 

zadane postavke.
• Kada se prikazuju kodovi provjere, otpuštaju se 

zaključavanja svih radnji.

Stavke za postav-
ljanje Postavljanje

Zaključana radnja
UKLJU-
ČENO/IS-
KLJUČE
NO (ON/

OFF)

Postav-
ljena 
temp. 
(Set 

temp.)

Način 
(Mode)

Brzina 
ventilato-

ra (Fan 
Speed)

Smjer 
vjetra 

(Wind di-
rection)

Izbornik 
(Menu)

Ostale 
postavke 

(Other 
setting)

SVE (ALL)
Zaključano (Lock)       
Otključano (Unlock)   

UKLJUČENO/IS-
KLJUČENO (ON/
OFF)

Zaključano (Lock)    

Postavljena temp. 
(Set temp.) Zaključano (Lock)    

Način (Mode) Zaključano (Lock)    
Brzina ventilatora 
(Fan Speed) Zaključano (Lock)    
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Priručnik za instalaciju
■8. Postavljanje lozinke (Password setting)
Možete postaviti administratorsku lozinku za funkcije “Zakažite tajmer (Schedule timer)” i “Noćni rad (Night 
operation)”.
Možete odabrati “UKLJUČENO (ON)” ili “ISKLJUČENO (OFF)” administratorsku lozinku i promijeniti 
administratorsku lozinku.

NAPOMENA
• Možete individualno postaviti “UKLJUČENO (ON)” ili “ISKLJUČENO (OFF)” za lozinke za “Zakažite tajmer (Schedule 

timer)” i “Noćni rad (Night operation)”. Također možete postaviti različite brojeve za lozinku.
• Sve početne lozinke su “ISKLJUČENO (OFF)” i postavljene na “1111”.

1 Na zaslonu “Početna postavka (Initial 
setting)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Postavljanje lozinke (Password setting)”, a 
zatim pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir funkcija za 
koje želite postaviti lozinku, a zatim 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Ako je lozinka postavljena na “ISKLJUČENO (OFF)”, 

izvršite postupak nakon koraka 4.

3 Unesite trenutnu lozinku pritiskom na [ ] 
i [ ] za odabir brojeva te pritiskom na 
[ ] i [ ] za odabir položaja unosa, a 
zatim pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

4 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir stavke koju 
želite postaviti, a zatim pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]
Za odabir “UKLJUČENO (ON)” ili “ISKLJUČENO 

(OFF)” administratorske lozinke, odaberite 
“Postavljanje lozinke (Password setting)” i izvedite 
korak 5.

Za promjenu administratorske lozinke, odaberite 
“Promjena lozinke (Password change)” i izvedite 
korak 6.

5 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“UKLJUČENO (ON)” ili “ISKLJUČENO 
(OFF)”, a zatim pritisnite [ Postavi/
Fiksiraj]
Vratite se na korak 4.

6 Pritisnite [ ] ili [ ] i [ ] ili [ ] za 
unos promijenjene lozinke, a zatim pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na korak 4.
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Priručnik za instalaciju

HR
■9. Glavna/Vodeća (Header/Follower)
(Postavke potrebne za korištenje 2 daljinska upravljača za 
obavljanje radnji)

Kada koristite 2 daljinska upravljača, trebate postaviti “Glavna daljinski upravljač (Header remote controller)” i 
“Vodeća daljinski upravljač (Follower remote controller)”.

1 Na zaslonu “Početna postavka (Initial 
setting)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Glavna/Vodeća (Header/Follower)”, a zatim 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Glavna 
daljinski upravljač (Header remote 
controller)” ili “Vodeća daljinski upravljač 
(Follower remote controller)”

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Kada se pojavi “ ”, vratite se na zaslon “Početna 

postavka (Initial setting)”.

NAPOMENA

• Kada koristite 2 daljinska upravljača, obavezno koristite 
RBC-AWSU52-E, RBC-AMSU52-E kao “Glavna daljinski upravljač 
(Header remote controller)”.

• Ako koristite par RBC-AWSU52-E, RBC-AMSU52-E, 1 se može koristiti 
kao “Vodeća daljinski upravljač (Follower remote controller)”.

• Sljedeće postavke ne mogu se izvršiti na “Vodeća daljinski upravljač 
(Follower remote controller)”.
“Zakažite tajmer (Schedule timer)”, “Tajmer za uključivanje (On timer)”, 
“Tajmer za isključivanje (Off timer)”, “Tajmer podsjetnika za isključenje 
(Off reminder timer)”, “Noćni rad (Night operation)”, “Rad uštede energije 
(Energy saving operation)”, “Povratak natrag (Return back)”, i “Rad 
uštede (Saving operation)”, “Potrošnja energije (Power consumption)”, 
“Resetirajte podatke o potrošnji energije (Reset Power Consumption 
data)”

• Kada se koriste 2 daljinska upravljača, omogućene su posljednje radnje.
• Postavljeni su na “Glavna daljinski upravljač (Header remote controller)” 

kao tvornički zadana postavka.
Ako “Glavna/Vodeća (Header/Follower)” nije ispravno napravljen, tada 
se prikazuje kod provjere “E01”, “E03” ili “E09”.

Glavna daljinski 
upravljač (Header 
remote controller)

Vodeća daljinski 
upravljač 

(Follower remote 
controller)

Unutarnja jedinica

Vanjska jedinica
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Priručnik za instalaciju
■10.Jezik (Language) (Promjena jezika na zaslonu)
Postavite jezik za prikaz na ekranu.

■11.Pritisnite i držite 4 s (Press & hold 4 sec.)
(Postavke koje zahtijevaju da se tipka drži pritisnutom 
najmanje 4 sekunde za rad)

Ova funkcija sprječava pogrešne radnje. Možete odabrati “UKLJUČENO (ON)” ili “ISKLJUČENO (OFF)” za 
postavke.
“UKLJUČENO (ON)”: Možete izvoditi radnje držanjem tipke [ UKLJUČENO/ISKLJUČENO (ON/OFF)] 
pritisnutom najmanje 4 sekunde.
“ISKLJUČENO (OFF)”: Tipkom [ UKLJUČENO/ISKLJUČENO (ON/OFF)] možete upravljati kao i obično.

1 Na zaslonu “Početna postavka (Initial 
setting)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Jezik (Language)”, a zatim pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir željenog 
jezika

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

1 Na zaslonu “Početna postavka (Initial 
setting)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Pritisnite i držite 4 s (Press & hold 4 sec.)”, 
a zatim pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“UKLJUČENO (ON)” ili “ISKLJUČENO 
(OFF)”

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Početna postavka (Initial 

setting)”.

NAPOMENA
Postavljeni su na “ISKLJUČENO (OFF)” kao tvornički 
zadana postavka.
– 21 –



Priručnik za instalaciju

HR
■12.Ljetno vrijeme (Summer time)
Postavite ljetno vrijeme (ljetno računanje vremena).

NAPOMENA
• S “Vrijeme pomicanja (Shift time)” postavljenim na “UKLJUČENO (ON)”, kada dođe vrijeme postavljeno u “Početni datum 

(Start date)”, interni sat daljinskog upravljača se pomiče unaprijed za jedan sat. Kada se dostigne “Krajnji datum (End date)”, 
sat se vraća u originalno vrijeme.

• Ako je ljetno vrijeme “UKLJUČENO (ON)”, tada se sljedeće zakazane radnje izvršavaju nakon pomicanja u postavljeno 
vrijeme.
“Zakažite tajmer (Schedule timer)”, “Noćni rad (Night operation)” i “Rad uštede energije (Energy saving operation)”
Zakazane radnje koje su postavljene da se odvijaju tijekom pomicanja od 1 sata uzrokovanog “Početni datum (Start date)” 
se ne izvršavaju.

• Promjena vremena uzrokovana ljetnim računanjem vremena ne utječe na vrijeme rada sljedećih funkcija.
“Tajmer za isključivanje (Off timer)”, “Tajmer za uključivanje (On timer)”, “Tajmer podsjetnika za isključenje (Off reminder 
timer)”, “Povratak natrag (Return back)”, “Senzor zauzetosti (Occupancy sensor)” i “Sigurnosna kopije rotacije (Rotation 
backup)”

• Kada je “Sinkronizacija sata (Clock synchronisation)” postavljena na “UKLJUČENO (ON)”, tada se “Ljetno vrijeme (Summer 
time)” ne može postaviti.

1 Na zaslonu “Početna postavka (Initial 
setting)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Ljetno vrijeme (Summer time)”, a zatim 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Vrijeme 
pomicanja (Shift time)”

3 Pritisnite [ ] za odabir “UKLJUČENO 
(ON)”
Ako odaberete “ISKLJUČENO (OFF)”, postavka nije 

dovršena.

4 Pritisnite [ ] i [ ] za promjenu “Početni 
datum (Start date)” i “Krajnji datum (End 
date)”

5 Pritisnite [ ] i [ ] za promjenu mjeseca, 
datuma i vremena

6 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Početna postavka (Initial 

setting)”.
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■13.Sinkronizacija sata (Clock synchronisation)
(Postavite želite li sinkronizirati vremena sa središnjim 
upravljačkim uređajem)

(Samo specifikacije ciljanih središnjih upravljačkih uređaja)
Možete postaviti želite li sinkronizirati godinu, mjesec, datum i vrijeme sa središnjim upravljačkim uređajem.

■14.Bluetooth (Bluetooth) (RBC-AWSU52-E)
Pogledajte Bluetooth® funkciju Vlasnički priručnik.

1 Na zaslonu “Početna postavka (Initial 
setting)”, pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“Sinkronizacija sata (Clock 
synchronisation)”, a zatim pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
“UKLJUČENO (ON)” ili “ISKLJUČENO 
(OFF)”

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

NAPOMENA
Postavljeni su na “UKLJUČENO (ON)” (sinkronizirajte 
satove) kao tvornički zadana postavka.
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7 Izbornik za postavljanje polja (Field setting 
menu)

1 Pritisnite [ Izbornik (Menu)] za otvaranje 
“Izbornik (Menu)”

2 Istovremeno pritisnite i držite [ Izbornik 
(Menu)] i [ ] za otvaranje “Izbornik za 
postavljanje polja (Field setting menu)”
Pritisnite i držite 4 sekunde.

3 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir stavke

4 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Otvara se zaslon postavki.

Stavka Opis
1. Testni način rada (Test mode) Obavlja testne radnje nakon instalacije. (Stranica 25)
2. Registrirajte servisne informacije 

(Register service info.)
Registrira kontakt za popravke, nazive modela i serijske brojeve unutarnjih i 
vanjskih jedinica. (Stranica 27)

3. Povijest alarma (Alarm history) Prikazuje posljednjih 10 kodova za provjeru, te kada i na kojoj jedinici su se 
pojavili, kao povijest kodova za provjeru. (Stranica 31)

4. Adresa (Address) Provjerite adrese i ručno postavite adrese. (Stranica 32)

5. Funkcija ekrana (Monitor function) Podaci o nadzoru senzora temperature, brzini okretanja kompresora ili drugim 
faktorima. (Stranica 36)

6. Postavljanje položaja otvora za zrak 
(Setting louver position)

Onemogućuje rad za fiksiranje položaja za zaustavljanje otvora za zrak kada se 
njihanje zaustavi i prikazuje prikaz otvora za zrak gore-dolje kao prikaz desno-
lijevo na glavnom zaslonu. (Stranica 36)

7. Postavljanje načina rada tajmera 
(Setting timer operation mode)

Postavke se mogu izvršiti tako da možete odabrati način rada tijekom “Zakažite 
tajmer (Schedule timer)”. (Stranica 37)

8. Jednostavno postavljanje I.DN (Easy 
I.DN setting) Postavlja različite funkcije povezane s klima uređajima. (Stranica 38)

9. Postavljanje DN-a (DN setting) Napredne postavke pomoću DN kodova. (Stranica 40)
10. Resetirajte podatke o potrošnji 

energije (Reset Power Consumption 
data)

Resetiranje podataka o potrošnji energije spremljenih u daljinskom upravljaču.

11. Povijest obavijesti (Notice history) Prikazuje posljednjih 10 kodova obavijesti, te kada i na kojoj jedinici su se pojavili, 
kao povijest kodova obavijesti. (Stranica 41)

12. Sigurnosna kopije rotacije (Rotation 
backup)

Postavlja radnje sigurnosne kopije rotacije za lagane komercijalne modele koji 
koriste grupna povezivanja. (Stranica 42)

13. LC jednostavan ekran (LC Easy 
monitor)

Provjerite podatke, kao što je temperatura senzora na laganim komercijalnim 
modelima. (Stranica 43)

14. Rad unutarnje jedinice (Indoor unit 
operation)

Prisilno pokreće rad odvodne pumpe, ventilatora/otvora za zrak unutarnjih 
jedinica radi provjere rada. (Stranica 45)
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■1. Testni način rada (Test mode)
Obavlja testne radnje nakon instalacije klima uređaja.

Prije testnog rada
• Prije uključivanja napajanja učinite sljedeće.

1) Potvrdite da je otpor između priključnog bloka napajanja i uzemljenja veći od 1 MΩ pomoću megometra od 
500 V.
Ako se otkrije otpor manji od 1 MΩ, nemojte pokretati jedinicu.

2) Provjerite jesu li svi ventili vanjske jedinice potpuno otvoreni.
• Kako biste zaštitili kompresor u vrijeme aktivacije, uključite napajanje na 12 sati ili više prije testnog rada.
• Prije testnog rada uklonite zaštitnu foliju koja je stavljena na daljinski upravljač kao tvornički zadana postavka.

Provedite testni rad
Za provjeru rada koristite daljinski upravljač. Za postupke rada, pogledajte priloženi Vlasnički priručnik. Možete 
izvršiti prisilne radnje pomoću funkcije testnog načina rada u sljedećem postupku, pod uvjetom da je termostat 
isključen.
Ova funkcija testnog načina rada automatski će se zaustaviti nakon 60 minuta, kako bi se spriječio kontinuirani 
prisilni rad i nastavio normalan rad (rad prema postavljenoj temperaturi).
* Termostat isključen: Kada sobna temperatura dosegne postavljenu temperaturu, kompresor vanjske jedinice se zaustavlja i 

rad se prebacuje s “Hlađenje (Cool)” ili “Grijanje (Heat)” na “Ventilator (Fan)”. Unutarnja jedinica radi, ali vanjska jedinica se 
više puta uključuje/isključuje kao odgovor na sobnu temperaturu.

OPREZ
• Ova funkcija testnog načina radi prisilni rad koji zanemaruje postavljenu temperaturu, stoga vodite računa o sobnoj 

temperaturi i svakako izvedite radnju zaustavljanja/završetka kada završite s radom. 
• Ova funkcija testnog načina rada opterećuje opremu više od normalnog, stoga je koristite samo za preglede i provjeru rada.

1 Na zaslonu “Izbornik za postavljanje polja 
(Field setting menu)”, pritisnite [ ] i [ ] 
za odabir “Testni način rada (Test mode)”, a 
zatim pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Testni način rada je postavljen i vraća se na zaslon 

“Izbornik za postavljanje polja (Field setting menu)”. 
Pritisnite tipku [ Povratak (Return)] 2 puta, za 
otvaranje zaslona (2).
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NAPOMENA
Testni način rada završava 60 minuta nakon pokretanja testnog načina rada i vraća se glavni zaslon.

Koristite Funkcija ekrana (Monitor function) na zaslonu Testni način rada (Test mode)

NAPOMENA
• “Funkcija ekrana (Monitor function)” može prikazati vrijednosti za 1 stavku po stavku, kao što su temperature senzora. 

(Stranica 36)
“LC jednostavan ekran (LC Easy monitor)” prikazuje sažetke vrijednosti, kao što su temperature senzora laganih 
komercijalnih modela. (Stranica 43)
(Ne može se koristiti za VRF modele.)

• U grupnom povezivanju, nakon odabira na zaslonu za odabir jedinice, otvara se zaslon Ekran. Pogledajte stranice koje 
opisuju različite funkcije kako koristiti funkcije ekrana.

2 Pritisnite [ UKLJUČENO/
ISKLJUČENO (ON/OFF)]
Rad počinje, a u testnom načinu rada se otvara 

zaslon (1). (Dok je zaustavljen, to je zaslon (2))
Testni način rada se izvodi dok je način rada 

postavljen na “Hlađenje (Cool)” ili “Grijanje (Heat)”.
Temperatura se ne može postaviti u testnom načinu 

rada.
Kodovi za provjeru prikazani su na uobičajen način.

3 Nakon završetka testnog načina rada, na 
“Izbornik za postavljanje polja (Field setting 
menu)” zaslonu pritisnite [ ] i [ ] za 
odabir “Testni način rada (Test mode)”, a 
zatim pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Pojavljuje se zaslon (3).
Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj] da biste završili testni 

način rada i normalno radili.

1 Na “Testni način rada (Test mode)” zaslonu, 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Funkcija 
ekrana (Monitor function)” ili “LC 
jednostavan ekran (LC Easy monitor)”, a 
zatim pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

(1)

(2)

(3)
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■2. Registrirajte servisne informacije (Register service info.)
Registrira kontakt za servis, nazive modela i serijske brojeve unutarnjih i vanjskih jedinica.
• Automatsko očitavanje iz unutarnjih i vanjskih jedinica, ali za neke proizvode potreban je ručni unos.
• Unesite telefonski broj kontakta za prikaz u “Servisne informacije (Service information)” u “Informacije 

(Information)” na “Izbornik (Menu)”.
• Unesite naziv modela i serijski broj za prikaz u “Informacije o modelu (Model information)” u “Informacije 

(Information)” na “Izbornik (Menu)”.

Unošenje kontakta

1 Na zaslonu “Izbornik za postavljanje polja 
(Field setting menu)”, pritisnite [ ] i [ ] 
za odabir “Registrirajte servisne informacije 
(Register service info.)”

2 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Otvara se zaslon za postavljanje za registriranje 

informacija.

3 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir stavki za 
unos, a zatim pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

Stavka Opis
1. Kontakt tel. br. servisa (Service 

contact tel No.) Unesite telefonski broj kontakta.

2. Naziv modela vanjske jedinice 
(Outdoor model name) Unesite / resetirajte naziv modela vanjske jedinice.

3. Serijski br. vanjske jedinice (Outdoor 
serial No.) Unesite / resetirajte serijski broj vanjske jedinice.

4. Naziv modela unutarnje jedinice 
(Indoor model name) Unesite / resetirajte naziv modela unutarnje jedinice.

5. Serijski br. unutarnje jedinice (Indoor 
unit serial No.) Unesite / resetirajte serijski broj unutarnje jedinice.

1 Na zaslonu “Registrirajte servisne 
informacije (Register service info.)”, 
pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Kontakt tel. 
br. servisa (Service contact tel No.)”, a zatim 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Postavljanje kontakta

Pritisnite [ ] i [ ] za odabir broja te [ ] i [ ] 
za odabir točke unosa.
Nakon unošenja telefonskog broja, pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj].
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Unošenje naziva modela i serijskih brojeva

▼Standardni tijek rada

Ciljni proizvod Metoda prikaza naziva modela i serijskog broja

Lagana komercijalna unutarnja jedinica Naziv modela i serijski broj prikazani su iz podataka iz unutarnje jedinice (ručni 
unos nije potreban).

VRF unutarnja jedinica

Naziv modela i serijski broj prikazani su iz podataka iz unutarnje jedinice (ručni 
unos nije potreban).
Ručno unesite informacije za unutarnju jedinicu vrste za ispuštanja zraka velikog 
kapaciteta i vrste kanala.

VRF vanjska jedinica Naziv modela i serijski broj prikazani su iz podataka iz vanjske jedinice (ručni unos 
nije potreban).

Lagana komercijalna vanjska jedinica Potreban je unos naziva modela i serijskih brojeva s daljinskog upravljača.

Servisna ploča Potreban je unos naziva modela i serijskih brojeva s daljinskog upravljača (ali nije 
potrebno ako se ručno unese u daljinski upravljač prije zamjene).

Prenosi li ovaj model nazive modela i serijske brojeve iz unutarnjih/vanjskih jedinica.

Da

Prikazuje nazive modela i serijske brojeve unutarnjih i vanjskih 
jedinica kako su primljeni.
(1) Ručni unos nije potreban
(2) Odaberite “Unutarnja jedinica (Indoor unit)” ili “Vanjska 

jedinica (Outdoor unit)” kao “Odabir naziva modela (Model 
name selection)” (tvornički zadana postavka)

Ne

(1) Potreban je unos naziva modela i serijskih brojeva s 
daljinskog upravljača.

(2) Odaberite “daljinski upravljač (remote controller)” kao 
“Odabir naziva modela (Model name selection)”.
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Ručno unošenje naziva modela i serijskih brojeva

1 Na zaslonu “Registrirajte servisne 
informacije (Register service info.)”, 
pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Naziv 
modela vanjske jedinice (Outdoor model 
name)”, a zatim pritisnite [ Postavi/
Fiksiraj]
Za serijski broj vanjskih jedinica, odaberite “Serijski 

br. vanjske jedinice (Outdoor serial No.)”.
Za naziv modela unutarnjih jedinica, odaberite “Naziv 

modela unutarnje jedinice (Indoor model name)”.
Za serijski broj unutarnjih jedinica, odaberite “Serijski 

br. unutarnje jedinice (Indoor unit serial No.)”.

2 Na zaslonu “Naziv modela vanjske jedinice 
(Outdoor model name)”, pritisnite [ ] i 
[ ] za odabir “Ručni unos naziva modela 
(Manual model name input)”, a zatim 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Za serijski broj vanjskih jedinica, odaberite “Ručni 

unos serijskog br. (Manual serial No. input)”.
Za naziv modela unutarnjih jedinica, odaberite “Ručni 

unos naziva modela (Manual model name input)”.
Za serijski broj unutarnjih jedinica, odaberite “Ručni 

unos serijskog br. (Manual serial No. input)”.

3 Unošenje naziva modela vanjske jedinice
Za metodu unosa, pogledajte <Naziv prostorije 

(Name of room) (Postavite naziv mjesta na kojem je 
instaliran daljinski upravljač)>. (Stranica 15)

4 Odabirom “daljinski upravljač (remote 
controller)” u “Odabir naziva modela (Model 
name selection)”, prikazuju se ručno 
uneseni naziv modela i serijski broj 
(Stranica 30)

Prikazuje adresu odabranog sustava unutarnjih jedinica.
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Odabir prikaza naziva modela i serijskog broja
Prikazuje nazive modela i serijske brojeve vanjskih jedinica, unutarnjih jedinica i daljinskih upravljača.

▼Metoda potvrde naziva modela i serijskog broja
Možete potvrditi “Prikaz naziva modela (Model name display)” ili “Prikaz serijskog br. (Serial No. display)” u “Naziv 
modela vanjske jedinice (Outdoor model name)” i drugim raznim zaslonima.

1 Na zaslonu “Naziv modela vanjske jedinice 
(Outdoor model name)”, pritisnite [ ] i 
[ ] za odabir “Odabir naziva modela 
(Model name selection)”, a zatim pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]
Za serijski broj vanjskih jedinica, odaberite “Odabir 

serijskog br. (Serial No. selection)”.
Za naziv modela unutarnjih jedinica, odaberite 

“Odabir naziva modela (Model name selection)”.
Za serijski broj unutarnjih jedinica, odaberite “Odabir 

serijskog br. (Serial No. selection)”.

2 Na zaslonu “Odabir naziva modela (Model 
name selection)”, pritisnite [ ] i [ ] za 
odabir stavke
Odabir “Vanjska jedinica (Outdoor unit)” ili “Unutarnja 

jedinica (Indoor unit)” prikazuje nazive modela 
(serijske brojeve) vanjskih (unutarnjih) jedinica kako 
su primljeni.

Odabir “daljinski upravljač (remote controller)” 
prikazuje ručno uneseni naziv modela (serijski broj).

NAPOMENA
“Vanjska jedinica (Outdoor unit)” ili “Unutarnja jedinica 
(Indoor unit)” je odabrana kao tvornički zadana postavka.

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Vratite se na zaslon “Naziv modela vanjske jedinice 

(Outdoor model name)”.

Ovdje se prikazuje naziv.
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■3. Povijest alarma (Alarm history)
Prikazuje zadnjih 10 kodova za provjeru te na kojoj jedinici i kada su se dogodili.

NAPOMENA
• Podaci o povijesti kodova za provjeru pokazuju povijest od 10 pojavljivanja. Ako broj pojavljivanja prelazi 10, brišu se 

najstariji podaci.
• Ako se isti kod za provjeru pojavljuje više puta, prikazuje se datum prvog pojavljivanja.

Brisanje povijesti kodova za provjeru

ZAHTJEV
Ako koristite 2 daljinska upravljača, izbrišite povijest na svakom daljinskom upravljaču.

1 Na zaslonu “Izbornik za postavljanje polja 
(Field setting menu)”, pritisnite [ ] i [ ] 
za odabir “Povijest alarma (Alarm history)”, 
a zatim pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

1 Pritisnite [ Izbornik (Menu)] dok je 
prikazan zaslon “Povijest alarma (Alarm 
history)”
Prikazuje se “Resetirajte sve podatke o alarmima 

(Reset all alarm data.)”.

2 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
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■4. Adresa (Address)
• Ručno postavite adresu unutarnjih jedinica. Kada je napajanje uključeno, adrese se postavljaju automatskim 

postavljanjem adresa, ali adrese će možda trebati promijeniti na sustavima s više jedinica.
• Pokažite linijsku adresu, unutarnju adresu i grupnu adresu unutarnjih jedinica na daljinskom upravljaču, 

upravljajte ventilatorom i otvorima za zrak relevantnih unutarnjih jedinica kako biste provjerili odnos adresa i 
unutarnjih jedinica i ako je potrebno ručno promijenite adrese.

ZAHTJEV
Obavezno zaustavite rad klima uređaja.

Provjeravanje i postavljanje adresa

1 Odaberite “Adresa unutarnje jedinice 
(Indoor unit address)” iz “Adresa 
(Address)” u “Izbornik za postavljanje polja 
(Field setting menu)”, a zatim pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]
Na početku, ventilatori i otvori za zrak svih unutarnjih 

jedinica u grupi rade.

Adresa je označena kao “-”.

2 Pritisnite [ Izbornik (Menu)]
Svaki pritisak na [ Izbornik (Menu)] redom 

prikazuje: Cijela grupa → Glavna jedinica → Prateća 
jedinica 1 ...

Ventilatori i otvori za zrak odgovarajućih unutarnjih 
jedinica rade.

3 Ručno odaberite jedinicu koju želite 
promijeniti, a zatim pritisnite [ Postavi/
Fiksiraj]
Pojavljuje se zaslon za postavke.

4 Pritisnite [ ] i [ ] za pomicanje crnog 
isticanja, a zatim pritisnite [ ] i [ ] za 
postavljanje adrese

5 Nakon ručnog postavljanja adresa svih 
unutarnjih jedinica, pritisnite [ Postavi/
Fiksiraj]
Na zaslonu se pojavljuje poruka “Potvrditi adresu? 

(Address confirm?)”.

6 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Promjene su fiksirane.
 “ ” se pojavljuje kada se mijenjaju podaci.

Grupna adresa
Unutarnja adresa
Linijska adresa
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ZAHTJEV
Za grupna povezivanja
• Prilikom konfiguriranja grupnog povezivanja koje se sastoji od unutarnjih jedinica vrste s 4-smjernim ispuštanjem zraka 

(uključujući kompaktnu vrstu) i unutarnjih jedinica druge vrste (uključujući izmjenjivač topline zrak na zrak), postavite 
unutarnju jedinicu vrste s 4-smjernim ispuštanjem zraka kao glavnu jedinicu.

• Prilikom konfiguriranja grupnog povezivanja koje se sastoji samo od izmjenjivača topline zrak na zrak (sam), jedan od 
izmjenjivača topline zrak na zrak može se postaviti kao glavna jedinica. U drugom slučaju (npr. miješanoj grupi), postavite 
jednu od unutarnjih jedinica kao glavnu jedinicu, bez obzira je li vrsta s 4-smjernim ispuštanjem zraka ili ne.

• Za grupno povezivanje koje se sastoji samo od izmjenjivača topline zrak na zrak, ali mješovito uključuje VN-M*HE* seriju i 
VN-*SY-E seriju, postavite jedinicu VN-*SY-E serije kao glavnu jedinicu.

• Kada povezujete unutarnju jedinicu s automatskim rešetkama u grupu s nekim drugim unutarnjim jedinicama, postavite 
unutarnju jedinicu s automatskim rešetkama kao glavnu.

Središnja upravljačka adresa (Central control address)
Adresa za središnje upravljanje mora biti postavljena ako povezujete unutarnje jedinice na središnji upravljački 
uređaj. (Za lagane komercijalne modele potreban je TCC-LINK adapter.)

ZAHTJEV
Obavezno zaustavite rad klima uređaja.

1 Odaberite “Središnja upravljačka adresa 
(Central control address)” iz “Adresa 
(Address)” u “Izbornik za postavljanje polja 
(Field setting menu)”, a zatim pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]
Prikazuje se trenutna adresa unutarnje jedinice.

NAPOMENA
Postavljeni su na “Un” kao tvornički zadana postavka.

2 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj] te pritisnite 
[ ] i [ ] za postavljanje

3 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Na zaslonu se pojavljuje poruka “Potvrditi adresu? 

(Address confirm?)”.

4 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Promjene su fiksirane.
 “ ” se pojavljuje kada se mijenjaju podaci.
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▼Primjer postupka (1) Postupak za ručno postavljanje adrese (grupno povezivanje sustava s više 
jedinica)

ZAHTJEV
Obavezno zaustavite rad klima uređaja.

1 Odaberite “Adresa unutarnje jedinice 
(Indoor unit address)” iz “Adresa 
(Address)” u “Izbornik za postavljanje polja 
(Field setting menu)”, a zatim pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]
Prikazuje se zaslon (1), ventilatori i otvori za zrak svih 

unutarnjih jedinica u grupi rade.

2 Na zaslonu (1), pritisnite [ Izbornik 
(Menu)]
Svaki pritisak na [ Izbornik (Menu)] redom 

prikazuje: Cijela grupa → Glavna jedinica → Prateća 
jedinica 1 ...

Prikazuje se zaslon (2), ventilatori i rešetke 
odabranih unutarnjih jedinica rade, ostale jedinice se 
zaustavljaju.

3 Na zaslonu (2) odaberite unutarnju jedinicu 
čiju adresu želite promijeniti i pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]
Pojavljuje se zaslon za postavke.

Trostruki sustav

Kada je napajanje uključeno, gore navedene adrese se 
postavljaju automatskim postavljanjem adrese.
Međutim, linijska adresa i unutarnja adresa postavljaju se 
nasumično, pa ručnim postavljanjem adresa promijenite 
postavke tako da se linijska adresa i unutarnja adresa 
podudaraju.

Vrsta sustava

Vanjska 
jedinica

Vanjska 
jedinica

Unutarnja 
jedinica

Unutarnja 
jedinica

Unutarnja 
jedinica

Unutarnja 
jedinica

Unutarnja 
jedinica

Unutarnja 
jedinica

Vanjska 
jedinica

(Nasumično postavljen 
primjer)

Adresa:
1-1-2

Adresa:
2-1-2

Adresa:
3-2-1

Adresa:
3-1-2

Adresa:
2-2-2

Adresa:
1-2-2

Adresa:
1-1-1

Adresa:
2-1-2

Adresa:
2-2-2

Adresa:
3-1-2

Adresa:
3-2-2

Adresa:
3-3-2

Dvojni sustavJednostruki sustav

Primjer 
postupka (1)

Nakon automatskog 
postavljanja adresa 

Vrsta sustava

Br. unutarnje 
jedinice

(Primjer promjene 
postavljanja adrese)

Nakon ručnog 
mijenjanja adrese

Daljinski upravljač

Linijska adresa Grupna adresa

Unutarnja adresa

(1)

(2)
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NAPOMENA
Za pojedinosti o postavljanju glavnih jedinica i pratećih jedinica za klima uređaje, pogledajte Priručnik za instalaciju i 
Servisnom priručniku unutarnje i vanjske jedinice.

▼Primjer postupka (2) Kada znate br. unutarnje jedinice i želite znati položaj te unutarnje jedinice

ZAHTJEV
Obavezno zaustavite rad klima uređaja.

4 Pritisnite [ ] i [ ] za pomicanje crnog 
isticanja, a zatim pritisnite [ ] i [ ] za 
postavljanje adrese (zaslon (3))
 Istim postupkom postavite “2” za grupnu adresu za 

unutarnju adresu “2”.
Za promjenu adresa drugih unutarnjih jedinica 

pritisnite [ Izbornik (Menu)] a zatim ih odaberite 
te istim postupkom postavite.

5 Nakon postavljanja svake adrese, pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]
Na zaslonu se pojavljuje poruka “Potvrditi adresu? 

(Address confirm?)”.

6 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Promjene su fiksirane.
 “ ” se pojavljuje kada se mijenjaju podaci.

1 Odaberite “Adresa unutarnje jedinice 
(Indoor unit address)” iz “Adresa 
(Address)” u “Izbornik za postavljanje polja 
(Field setting menu)”, a zatim pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]
Prikazuje se zaslon (1), ventilatori i otvori za zrak svih 

unutarnjih jedinica u grupi rade.
Unutarnja jedinica koja radi povezana je u grupu.

2 Na zaslonu (1), pritisnite [ Izbornik 
(Menu)]
Svaki pritisak na [ Izbornik (Menu)] redom 

prikazuje: Cijela grupa → Glavna jedinica → Prateća 
jedinica 1 ...

3 Provjerite položaj unutarnje jedinice
Prikazuje se zaslon (2), ventilatori i rešetke 

odabranih unutarnjih jedinica rade, ostale jedinice se 
zaustavljaju.

4 Nakon provjere, pritisnite [ Povratak 
(Return)]
Vratite se na zaslon “Adresa (Address)”.

(3)

(4)

(1)

(2)
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■5. Funkcija ekrana (Monitor function)
Prikazuje kodove i podatke koji označavaju radne uvjete i temperaturu svakog senzora na unutarnjim jedinicama, 
vanjskim jedinicama i daljinskim upravljačima.

NAPOMENA
Za pojedinosti o kodovima i podacima, pogledajte Priručnik za instalaciju i Servisnom priručniku unutarnje i vanjske jedinice.

■6. Postavljanje položaja otvora za zrak (Setting louver position)
Možete promijeniti prikaze za smjer puhanja zraka i rad kada je njihanje vodoravnih otvora za zrak zaustavljeno.

1 Na “Izbornik za postavljanje polja (Field 
setting menu)” zaslonu, pritisnite [ ] i 
[ ] za odabir “Funkcija ekrana (Monitor 
function)”, a zatim pritisnite [ Postavi/
Fiksiraj]
Pritisnite [ ] i [ ] za promjenu koda, a zatim 

provjerite podatke.
  U grupnom povezivanju, nakon odabira na zaslonu 

za odabir jedinice, pomaknite se na zaslon “Funkcija 
ekrana (Monitor function)”.

2 Pritisnite [ Povratak (Return)]
Vratite se na zaslon “Izbornik za postavljanje polja 

(Field setting menu)”.

1 Na zaslonu “Izbornik za postavljanje polja 
(Field setting menu)”, pritisnite [ ] i [ ] 
za odabir “Postavljanje položaja otvora za 
zrak (Setting louver position)”, a zatim 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Za modele čiji se položaji otvora za zrak ne mogu 

postaviti, prikazuje se “Nema funkcije (No function)”.

2 Na zaslonu “Postavljanje položaja otvora za 
zrak (Setting louver position)”, pritisnite 
[ ] i [ ] za odabir stavke
Možete postaviti stavke koje su crno označene na 
prikazu.
Pritisnite [ ] i [ ] za prebacivanje na postavku 

koju želite.

3 Nakon postavljanja svake stavke, pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]
Promjene su fiksirane.
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Indikacija fiksnog položaja (Fixed position indication)
Promijenite rad otvora za zrak kada se njihanje otpusti pomoću “Indikacija fiksnog položaja (Fixed position indication)”.

Način rada (Operation mode)
Promijenite prikaz smjera rada otvora za zrak pomoću “Način rada (Operation mode)”.

■7. Postavljanje načina rada tajmera (Setting timer operation 
mode)

Podesite može li se način rada odabrati ili ne prilikom “Zakažite tajmer (Schedule timer)”.

Odabirom “UKLJUČENO (ON)”, kada se njihanje otpusti, otvor za zrak se zaustavlja kao što se vidi na 
prikazanoj slici. (Tvornički zadana postavka)

Odabirom “ISKLJUČENO (OFF)”, kada se njihanje otpusti, položaj na kojem se otvor za zrak zaustavlja 
se vidi na prikazanoj slici.

Odabirom puhala gore/dolje, prikazana slika pokazuje smjer rada otvora za zrak. (Tvornički zadana 
postavka)

Odabirom puhala lijevo/desno, prikazana slika pokazuje smjer rada otvora za zrak.
Ovo se može koristiti na modelima čiji otvori za zrak se pomiču lijevo/desno.

1 Na zaslonu “Izbornik za postavljanje polja 
(Field setting menu)”, pritisnite [ ] i [ ] 
za odabir “Postavljanje načina rada tajmera 
(Setting timer operation mode)”, a zatim 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Pritisnite [ ] i [ ] za prebacivanje na postavku 

koju želite.

2 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Promjene su fiksne te se vraća “Izbornik za 

postavljanje polja (Field setting menu)” zaslon.
Pritisnite [ Povratak (Return)] da ne fiksirate 
promjene i vratite se na “Izbornik za postavljanje 
polja (Field setting menu)” zaslon.

NAPOMENA
Postavljeni su na “ISKLJUČENO (OFF)” kao tvornički 
zadana postavka.
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■8. Jednostavno postavljanje I.DN (Easy I.DN setting)
Postavlja različite funkcije povezane s klima uređajima.

ZAHTJEV
Obavezno zaustavite rad klima uređaja.

1 Na zaslonu “Izbornik za postavljanje polja 
(Field setting menu)”, pritisnite [ ] i [ ] 
za odabir “Jednostavno postavljanje I.DN 
(Easy I.DN setting)”, a zatim pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]
Ventilatori i otvori za zrak unutarnjih jedinica rade.

Prilikom grupnog povezivanja:
Ventilatori i otvori za zrak odabranih unutarnjih 

jedinica rade.

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir stavke
Pritisnite [ ] i [ ] za prebacivanje na željenu 

postavku ili postavite numeričku vrijednost.

3 Nakon postavljanja svake stavke, pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]
Promjene su fiksne te se vraća “Izbornik za 

postavljanje polja (Field setting menu)” zaslon.
 “ ” se pojavljuje kada se mijenjaju podaci.

Prilikom grupnog povezivanja:
Nakon završetka “Jednostavno postavljanje I.DN 

(Easy I.DN setting)” za svaku jedinicu pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj] kako biste fiksirali promjene i 
vratili se na zaslon za odabir jedinice. Na zaslonu za 
odabir jedinice pritisnite [ Povratak (Return)] da 
se nakratko prikaže “ ”, a zatim se vratite na 
“Izbornik za postavljanje polja (Field setting menu)” 
zaslon.
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Stavka Opis

1. Podešavanje visokog stropa (High-
ceiling adjustment)

Postavlja brzinu ventilatora, primjerice za instalacije na visokim stropovima i za 
rad s filtrima visokih performansi.
Za podatke koji se mogu odabrati, pogledajte Priručnik za instalaciju unutarnje 
jedinice.

2. Tajmer znaka filtra (Filter sign timer)

Vrijeme u kojem se pojavljuje oznaka za provjeru filtra “ ” može se promijeniti 
prema uvjetima instalacije.
Za podatke koji se mogu odabrati, pogledajte Priručnik za instalaciju unutarnje 
jedinice.

3. Pomicanje temp. grijanja (Heating 
temp. shift)

Temperatura na kojoj se otkriva toplina može se promijeniti kako bi grijanje bilo 
učinkovitije.

4. Odabir TA senzora (TA sensor 
selection)

Odabirom “Kućište (Body)”, kontrola se može izvršiti temperaturom senzora 
sobne temperature unutarnje jedinice. Odabirom “RC (RC)”, kontrola se može 
izvršiti temperaturom senzora temperature na daljinskom upravljaču.

5. Vanjski statični tlak (External static 
pressure)

Postavlja vanjski statični tlak. Za podatke koji se mogu odabrati, pogledajte 
Priručnik za instalaciju unutarnje jedinice.

6. Automatsko ponovno pokretanje 
(Automatic restart)

Postavite “UKLJUČENO (ON)” za automatsko ponovno pokretanje kada dođe do 
nestanka struje.

7. Jedinica postavljene temp. (Set temp. 
unit)

Odaberite između “°C” (Celzijusa) ili “°F” (Fahrenheita) kao jedinice za 
temperaturu prikazanu na daljinskom upravljaču.

8. Raspon postavljene temp. (Set temp. 
range)

Jedinice od “1 °C” ili “0,5 °C” mogu se odabrati kao prikaz za postavljenu 
temperaturu.
* “°F” (Fahrenheit) prikaz ne podržava jedinice od “0,5 °C”.

9. Individualna ventilacija (Individual 
ventilation) Postavite “UKLJUČENO (ON)” za obavljanje individualne ventilacije.

10. Senzor zauzetosti (Occupancy 
sensor)

Postavite “UKLJUČENO (ON)” kada je unutarnja jedinica opremljena senzorom 
zauzetosti.

11. Raspon vertikalnog otvora za zrak 
(Virtical louver range) Postavite raspon kretanja ljuljanja vertikalnog otvora za zrak.

12. Postavljanje automatskog načina 
rada (Auto mode setting)

Postavite dodatne funkcije kada je način rada “Auto (Auto)”.
0: Nema funkcije, 1: Zabranjeno, 2: Dvostruka točka postavljanja
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■9. Postavljanje DN-a (DN setting)
Moguće je postaviti detaljne podatke o različitim modelima klima uređaja.

ZAHTJEV
Obavezno zaustavite rad klima uređaja.

NAPOMENA
Za pojedinosti o kodovima i podacima koje treba postaviti, pogledajte Priručnik za instalaciju i Servisnom priručniku unutarnje 
i vanjske jedinice.

1 Na zaslonu “Izbornik za postavljanje polja 
(Field setting menu)”, pritisnite [ ] i [ ] 
za odabir “Postavljanje DN-a (DN setting)”, a 
zatim pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Unutarnja 
jedinica (Indoor unit)” ili “Vanjska jedinica 
(Outdoor unit)”, a zatim pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]
Ako je odabrana “Unutarnja jedinica (Indoor unit)”, 

ventilatori i otvori za zrak unutarnjih jedinica rade.

Prilikom grupnog povezivanja:
Ventilatori i otvori za zrak odabranih unutarnjih 

jedinica rade.

3 Pritisnite [ ] za crno isticanje koda (DN), a 
zatim pritisnite [ ] i [ ] za postavljanje 
koda

4 Pritisnite [ ] za crno isticanje podataka, a 
zatim pritisnite [ ] i [ ] za postavljanje 
podataka

5 Nakon završetka postavljanja podataka 
koda (DN), pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Prikazuje se “Nastaviti? (Continue?)”.

6 Za postavljanje podataka drugih kodova 
(DN), pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Kako ne biste vršili druge postavke, 
pritisnite [ Povratak (Return)]
Promjene su fiksne te se vraća “Izbornik za 

postavljanje polja (Field setting menu)” zaslon.
 “ ” se pojavljuje kada se mijenjaju podaci.

Prilikom grupnog povezivanja:
Pritisnite [ Povratak (Return)] za otvaranje 

zaslona za odabir jedinice. Na zaslonu za odabir 
jedinice pritisnite [ Povratak (Return)] da se 
nakratko prikaže “ ”, a zatim se vratite na “Izbornik 
za postavljanje polja (Field setting menu)” zaslon.
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■10.Resetirajte podatke o potrošnji energije (Reset Power 
Consumption data)

Podaci o potrošnji energije spremljeni u daljinskom upravljaču mogu se resetirati.

■11.Povijest obavijesti (Notice history)
Prikazuje posljednjih 10 kodova obavijesti te na kojoj jedinici i kada su se pojavili.

NAPOMENA
Podaci o povijesti kodova obavijesti pokazuju povijest od 10 pojavljivanja. Ako broj pojavljivanja prelazi 10, brišu se najstariji 
podaci.

1 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir “Resetirajte
podatke o potrošnji energije (Reset Power
Consumption data)” na “Izbornik za postav-
ljanje polja (Field setting menu)” zaslonu, a
zatim pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

2 Za resetiranje podataka o potrošnji energije, 
pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Podaci se resetiraju i zaslon se vraća na 

“Izbornik za postavljanje polja (Field setting 
menu)” zaslon.

1 Na zaslonu “Izbornik za postavljanje polja 
(Field setting menu)”, pritisnite [ ] i [ ] 
za odabir “Povijest obavijesti (Notice 
history)”, a zatim pritisnite [ Postavi/
Fiksiraj]
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Brisanje povijesti obavijesti

ZAHTJEV
Ako koristite 2 daljinska upravljača, izbrišite povijest na svakom daljinskom upravljaču.

■12.Sigurnosna kopije rotacije (Rotation backup)
Postavlja radnje sigurnosne kopije rotacije za lagane komercijalne modele koji koriste grupna povezivanja. Ova 
funkcija izjednačava vrijeme rada svakog sustava kada dva sustava klima uređaja rade zajedno. Također, 
klimatizacija se može nastaviti čak i ako se jedan sustav pokvari tako da se pokrene sustav koji je u mirovanju.

ZAHTJEV
Obavezno zaustavite rad klima uređaja.

NAPOMENA
• Interval se može postaviti u koracima od 1 dana. (Maks. 28 dana)
• Ova se funkcija može koristiti samo ako su zadovoljeni svi sljedeći uvjeti. Ako se ne može koristiti, onda je prikazano “Nema 

funkcije (No function)”.

• Za pojedinosti o ovoj funkciji pogledajte Servisnom priručniku unutarnje jedinice.

1 Pritisnite [ Izbornik (Menu)] dok je 
prikazan zaslon “Povijest obavijesti (Notice 
history)”
Prikazuje se “Resetirajte sve podatke o obavijestima. 

(Reset all notice data.)”.

2 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]

1 Na zaslonu “Izbornik za postavljanje polja 
(Field setting menu)”, pritisnite [ ] i [ ] 
za odabir “Sigurnosna kopije rotacije 
(Rotation backup)”, a zatim pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir stavke

3 Odaberite “Sigurnosna kopije rotacije 
(Rotation backup)” i pritisnite [ ] i [ ] 
za odabir željene postavke

4 Odaberite “Interval rotacije (Rotation 
interval)” i pritisnite [ ] i [ ] za odabir 
željene postavke
Postavite interval u kojem se uključuje sustav koji 

radi.

5 Pritisnite [ Postavi/Fiksiraj]
Podaci se resetiraju i zaslon se vraća na 

“Izbornik za postavljanje polja (Field setting 
menu)” zaslon.

1) Sustav laganih komercijalnih unutarnjih jedinica koje podržavaju ovu funkciju
2) Grupno povezivanje 2 sustava korištenjem pojedinačnih veza
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■13.LC jednostavan ekran (LC Easy monitor)
Različite temperature senzora unutarnje i vanjske jedinice laganih komercijalnih modela i radni uvjeti mogu se 
provjeriti zajedno.

1 Na zaslonu “Izbornik za postavljanje polja 
(Field setting menu)”, pritisnite [ ] i [ ] 
za odabir “LC jednostavan ekran (LC Easy 
monitor)”, a zatim pritisnite [ Postavi/
Fiksiraj]
Pritisnite [ ] i [ ] kako biste mogli mijenjati 

prikaz zaslona.
U grupnom povezivanju, nakon odabira na zaslonu 

za odabir jedinice, pomaknite se na zaslon “LC 
jednostavan ekran (LC Easy monitor)”.

2 Nakon provjere, pritisnite [ Povratak 
(Return)]
Vratite se na zaslon “Izbornik za postavljanje polja 

(Field setting menu)”.
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HR
Mogu se provjeriti sljedeće stavke.

*1: “Provjera količine rashladnog sredstva (Refrigerant amount check)” pokazuje jedno od sljedećeg.
Za pojedinosti o raznom sadržaju, pogledajte Priručnik za instalaciju i Servisnom priručniku vanjske jedinice.

• “Nije otkriveno curenje rashladnog sredstva (No refrigerant leak detected)”
• “Moguće curenje rashladnog sredstva (Possible refrigerant leak)”
• “Inicijaliziranje/Neodredivo (pogledajte priručnik) (Initializing/Undeterminable (see manual))”
• “Preliminarno u redu. Još se obrađuje. (Preliminarily OK. Still processing.)”
• “Neodredivo (pogledajte priručnik) (Undeterminable (see manual))”
• “U obradi (On process)”

NAPOMENA
• Ne može se koristiti osim s laganim komercijalnim modelima. Prikazuje se “Nema funkcije (No function)”.
• Čak i kod laganih komercijalnih modela, neke stavke možda neće prikazati svoje podatke.

Ako se to dogodi, podaci u toj stavci pojavljuju se kao “--”. Za pojedinosti o stavkama i sadržaju koji prikazuju, pogledajte 
Priručnik za instalaciju i Servisnom priručniku unutarnje i vanjske jedinice.

Odnos unutarnje jedinice i daljinskog 
upravljača Jedinica Odnos vanjske jedinice Jedinica

Daljinski senzor (Remote sensor) °C Vanjska temperatura izmjene topline (TE) °C
Temperatura povratnog zraka (TA) °C Vanjska temperatura (TO) °C
Unutarnja temperatura izmjene topline (TCJ) °C Temperatura ispuha kompresora (TD) °C
Unutarnja temperatura izmjene topline (TC) °C Usisna temperatura kompresora (TS) °C

Temperatura ispuha (TF) °C Temperatura izmjene topline vanjske 
jedinice (TL) °C

Brzina ventilatora (IDU) (Fan(IDU) speed) rpm Struja (ODU) (Current(ODU)) A
Rad ventilatora (IDU) (Fan(IDU) operating) h Brzina kompresora (Comp. speed) rps
Upotreba filtra (Filter usage) h Rad kompresora (Comp. operation) h

Brzina ventilatora 1 (ODU) (Fan1(ODU) 
speed) rpm

Brzina ventilatora 2 (ODU) (Fan2(ODU) 
speed) rpm

Provjera količine rashladnog sredstva 
(Refrigerant amount check) *1

Visoki tlak (Pd) MPa
Niski tlak (Ps) MPa
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■14.Rad unutarnje jedinice (Indoor unit operation)
Prisilno pokreće rad odvodne pumpe, ventilatora/otvora za zrak ugrađenih u unutarnje jedinice radi provjere rada.

NAPOMENA
Ako se s tipkama na zaslonu “Rad unutarnje jedinice (Indoor unit operation)” ne radi 30 minuta, rad odvodne pumpe, 
ventilatora unutarnje jedinice i otvora za zrak je zaustavljen, a nakon što se nakratko prikaže “ ”, vraća se “Izbornik za 
postavljanje polja (Field setting menu)” zaslon.

1 Na zaslonu “Izbornik za postavljanje polja 
(Field setting menu)”, pritisnite [ ] i [ ] 
za odabir “Rad unutarnje jedinice (Indoor 
unit operation)”, a zatim pritisnite 
[ Postavi/Fiksiraj]
U grupnom povezivanju, nakon odabira na zaslonu 

za odabir jedinice, pomaknite se na zaslon “Rad 
unutarnje jedinice (Indoor unit operation)”.

2 Pritisnite [ ] i [ ] za odabir stavke

3 Odaberite “Odvodna pumpa (Drain pump)” i 
pritisnite [ ] i [ ] za odabir željene 
postavke
Postavljanje “Odvodna pumpa (Drain pump)” na 

“UKLJUČENO (ON)” pokreće rad odvodne pumpe 
koja je ugrađena u unutarnju jedinicu.

4 Odaberite “Ventilator (HH)/Njihanje 
(Fan(HH)/Swing)” i pritisnite [ ] i [ ] za 
odabir željene postavke
Postavljanje “Ventilator (HH)/Njihanje (Fan(HH)/

Swing)” na “UKLJUČENO (ON)” pokreće brzi rad 
ventilatora unutarnje jedinice i ljuljanje otvora za 
zrak.

5 Nakon radnji provjere, pritisnite 
[ Povratak (Return)]
Odvodna pumpa, ventilator unutarnje jedinice i otvori 

za zrak prestaju raditi, a nakon što se nakratko 
prikaže “ ”, vraća se “Izbornik za postavljanje polja 
(Field setting menu)” zaslon.
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